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RESUMEN 

 
El final de la ocupación americana en el territorio de Japón fue un cambio radical para el estado. Con unos 

valores occidentales impuestos, el archipiélago lleva años debatiéndose sobre cual es su papel dentro de la 

esfera internacional, y en el último siglo ha ido cambiando de perspectivas constantemente. Situándose 

entre occidente y su región, y con una de las economías más potentes del mundo, Japón aún está en 

búsqueda de su propia identidad. Aún así, en la última década se ha ido construyendo la imagen de un 

Estado con ganas de asumir sus responsabilidades en la comunidad internacional y regional, que se ha 

potenciado recientemente gracias a las Olimpiadas de Tokio de 2021. Es por esta razón por la cual en este 

trabajo si intentará mostrar como Japón muestra sus valores y perspectivas de futuro a través del análisis de 

su comunicación política y su diplomacia pública, para descubrir realmente cuál es su identidad. Así pues, 

el objetivo es intentar descubrir como a partir de la comunicación política, la imagen de un país puede 

cambiar hacia el resto del mundo, mezclando lo político con lo cultural. 

Durante la investigación se tratarán temas como la política exterior, la comunicación política, conceptos 

como el softpower, al igual que diferentes tipos de diplomacia, uno de ellos relacionado con la cultura 

japonesa como es la diplomacia Pop.  
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I. INTRODUCCIÓN 

 

El desarrollo de las relaciones políticas, económicas y culturales a lo largo de la historia ha sido siempre un 

tema recurrente en la investigación académica. La capacidad de comunicar, de tejer alianzas para, en un 

último término, conseguir una mayor influencia en la escena global son los tres elementos claves para 

conseguir unas buenas relaciones (Ministerio de Asuntos Exteriores, 2015). Además, hoy en día la 

diplomacia no puede ignorar la influencia que la opinión pública ejerce en las relaciones internacionales. 

Ya no sólo se trata de desarrollar una negociación mutua entre gobiernos, sino también de conseguir el 

apoyo de los ciudadanos de otros países (Ruiz, M. et al., 2014). Por esta razón, la comunicación política, 

ese ámbito que se preocupa por intervenir en la promoción del interés nacional a partir del uso de la 

información e influir en audiencias extranjeras (Canel, J., 1996), es fundamental y vital para que tanto las 

políticas de un gobierno, como la agenda social y la vida cuotidiana sean exitosas.  

 

Por otro lado, Japón, el archipiélago situado en el mar Pacífico y que forma parte tanto de las principales 

organizaciones internacionales como regionales, hace años que construye la imagen de un Estado con ganas 

de asumir sus responsabilidades en la comunidad internacional. El gobierno japonés comenzó a adoptar 

formalmente un enfoque de la llamada cultura pop a los públicos globales, cuando utilizó por primera vez 

el término "diplomacia pública" en su Diplomatic Bluebook 2004. El país nipón utiliza la cultura popular 

como herramienta clave de la política exterior para difundir una imagen positiva del país en el mundo 

(Davalovszky, 2009). Por tanto, ha creado un enfoque dinámico y accesible que atrae a varias partes 

interesadas y las anima a participar en la co-creación de unas políticas compartidas, no solo a nivel global 

sino también regional. La cuestión de Japón como futura superpotencia está a su vez íntimamente 

relacionada con la cuestión de Japón como potencia regional; cuestiones que están centradas en el modelo 

de que es o que pretende ser el país para el mundo (Snow, N., 2019).  

 

Así pues, el objetivo es investigar como, mediante la comunicación política y un buen modelo diplomático, 

un estado es capaz de establecer una identidad y crear una visión u otra hacia el resto del mundo; en este 

caso, Japón, a partir del estudio de las Olimpiadas de Tokio 2021. En otras palabras, mediante el análisis 

de la comunicación política del país nipón, se intentará saber como, en este último año y mediante sus 

políticas exteriores y su modelo de diplomacia pública, ha ido creando una imagen positiva tanto a nivel 

regional, y sobretodo en China, como a nivel más global. Básicamente, sumergirse en la búsqueda de 

identidad de Japón mediante la política exterior, su diplomacia y la comunicación política.  
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En consecuencia, algunas de las preguntas de investigación podrían ser las siguientes: 

• ¿Es la comunicación política una herramienta primordial para la creación de una identidad? 

• ¿Cuál es la visión global y regional que transmite Japón?  

• ¿Cuál es el lugar que ocupa Japón en el mundo y, por lo tanto, sobre su poder político en la esfera 

internacional? 

• ¿Cuál es el lugar que ocupa Japón a nivel regional? 

 

A partir de aquí, las hipótesis principales que contestan a las preguntas anteriores y que surgen del contexto 

explicado anteriormente son: 

• La comunicación política constituye un factor clave para la creación de una visión  

• Japón se encuentra envuelto de una visión/identidad positiva gracias al modelo de democracia pop 

• El país nipón desea consolidar su papel como socio principal de las potencias de occidente 

• Japón quiere consolidar su papel como potencia regional 

 

Para realizar el trabajo, primeramente, vamos a hacer una búsqueda sobre la política exterior de Japón. Es 

decir, intentaremos indagar des de una perspectiva teórica como el país nipón, mediante la diplomacia 

cultural utilizada como soft power conocida como Diplomacia Pop, ha acercado al resto del mundo hacia 

la región japonesa y ha creado una visión positiva del país. Posteriormente, y también des de una perspectiva 

académica, investigaremos sobre cuales son las herramientas y las diferentes estrategias de la comunicación 

política y como Japón se ha adaptado a ellas. Una vez finalizada la primera parte teórica del trabajo, 

procederemos a realizar una segunda mitad más práctica con la elaboración propia de unas tablas. Mediante 

el análisis y la examinación de los diferentes discursos, ruedas de prensa, ceremonias o incluso vídeos 

publicitarios protagonizados por los altos cargos japoneses durante los meses de julio y agosto de 2021, 

pretendemos responder a nuestras preguntas e hipótesis a partir de la implementación de la teoría del 

framing. Observaremos el lenguaje, el tono y el planteamiento japonés para llegar a entender como Japón 

ha creado esta visión positiva anteriormente comentada y descubrir el objetivo final: la identidad de Japón 

y cuál es el papel de la región en el panorama internacional y en su región.  

 

Para poder realizar tanto la primera parte más teórica como la segunda más práctica y llegar a una 

conclusión, utilizaremos diversos estudios, libros académicos, tesis doctorales o artículos periodísticos 

sobre ambos temas para intentar encontrar una relación entre ellos. Finalmente, mediante los videos de los  

discursos y el estudio de las diferentes notas de prensa publicadas en la pagina web del Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Japón, podremos encontrar la respuesta a todas nuestras hipótesis y preguntas 

iniciales.  
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II. MARCO TEÓRICO: DEFINICIONES Y TERMINOLOGIA BÁSICA 

DE LA POLÍTICA EXTERIOR JAPONESA 

 

a.  Diplomacia cultural 

 

En las últimas décadas se ha evolucionado de una democracia tradicional a la llamada diplomacia pública, 

esa donde la ciudadanía tiene un rol destacado y que trata de comunicar y tejer alianzas para llegar a una 

influencia global y ganarse la opinión pública (Claver, M., 2014; p.7). Cabe decir, que existe una versión 

evolucionada de diplomacia pública fundamentada en el interés renovado de los gobernantes por cuidar la 

imagen proyectada de los territorios de los cuales son representantes (Velav, J., 2011; p.151). Estos hechos 

han provocado que la comunicación política, tema principal de este trabajo, cada vez sea más importante y 

nos sitúe en un nuevo panorama donde la capacidad de influencia internacional es clave para la imagen de 

un Estado. Por lo tanto, la diplomacia pública ayuda a cada territorio a construir su “nation branding”1, es 

decir, a crear su propia marca para ganar una influencia. Así pues, hoy en día tanto la diplomacia pública 

como la comunicación política van dadas de la mano y cada Estado las usa como soft power, definido como 

“la capacidad de obtener lo que quieres atrayendo y persuadiendo a otros para que adopten tus objetivos” 

(Nye, J., 2003; p.82). En consecuencia, tanto los recursos utilizados como los comportamientos vendrán 

condicionados por la manera en que los agentes comuniquen los valores de cada territorio. 

 

Una vez introducidos estos conceptos, cabe destacar que la UNESCO definió en 2005 a la cultura como: 

“el conjunto de los rasgos distintivos espirituales y materiales, intelectuales y afectivos que caracterizan a 

una sociedad o a un grupo social y que abarca, además de las artes y las letras, los modos de vida, las 

maneras de vivir juntos, los sistemas de valores, las tradiciones y las creencias” (Guadalupe, F., 2018; p.31). 

La definición es clara. Ahora bien, si la relacionamos con la política y la diplomacia, veremos que no existe 

ninguna teoría concreta para establecer una definición de diplomacia cultural. Sea como sea, a partir de las 

diversas definiciones podríamos decir que la diplomacia cultural es un esfuerzo, por parte de un actor 

internacional, para promover la cultura nacional, impactar en las opiniones del público en el extranjero y 

construir integridad y credibilidad a través de los intercambios culturales. (Hong, Ki W, 2011). 

Básicamente, intenta promover la cultura, impactar sobre el público y conseguir credibilidad y buena 

 
1 Siguiendo a Fan (2010, p. 101), la marca nación puede definirse como "un proceso por el cual las imágenes de una 

nación pueden ser creadas o alteradas, monitoreadas, evaluadas y administradas proactivamente con el fin de mejorar 

la reputación del país entre un público internacional objetivo". 
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reputación sobre la sociedad. A nivel regional, lo que procura esta diplomacia es intentar crear cierta 

cohesión mediante el sentimiento de unión hacia una misma cultura; mientras que internacionalmente busca 

más reflejar una imagen positiva y atractiva hacia el exterior (Guadalupe, F., 2018; p.49). En todo caso, tal 

y como Francisco Guadalupe expresa, en todas las definiciones aparecen 4 puntos en común:  

• Los actores que pueden intervenir pueden ser tanto públicos como privados.  

• Es un componente del soft power. Debe ser de carácter recíproco y nunca de carácter unilateral.  

• Los actores deben resaltar su atractivo cultural y sus valores en el exterior y, asimismo, valorar y 

respetar la cultura del otro.  

• Sus efectos son a muy largo plazo 

En el caso de Japón, esta diplomacia cultural es la llamada “Diplomacia Pop” que ha potenciado el concepto 

de “Cool Japan”. 

 

b.  Diplomacia Pop 

 

A pesar de que el concepto de diplomacia pop se empezó a utilizar en los años 20, no fue hasta los 80 

cuando realmente se popularizó, sobre todo en el continente asiático. Posteriormente, la cultura pop de 

Japón se institucionalizó firmemente con el discurso político "Cool Japan", que buscaba capitalizar la 

popularidad de la cultura mediática japonesa en los mercados globales (Iwabuchi, K., 2015; p.422). El 

desarrollo de esta diplomacia fue impulsado por discursos cada vez más omnipresentes del poder blando y 

la “nation branding” en el ejercicio de la política cultural, además de programas de televisión, los “Pop 

Idols”, la música, el anime, el manga y un estilo de vida urbana que permitió suavizar la mala imagen del 

pasado (Iwabuchi, K., 2015; p.422) y dar un enfoque más humano al carácter japonés. Una vez que Japón 

comprobó la extensión de la demanda de sus productos culturales, el país instauró una imagen de sí mismo 

como nación pacífica y de gran valor cultural, de cara a conseguir un mayor papel en la comunidad 

internacional (Nakamura, 2011). En consecuencia, los japoneses mezclaron 2 estilos de vida que hicieron 

aumentar el interés de la cultura popular japonesa, sobretodo en la región: por un lado, el asiático, donde se 

encontraban sus raíces, y por otro, el occidental, que representaba su apariencia. Este puente entre occidente 

y Asia permitió dar más valor a la marca de Japón que, más adelante, tendría efectos en la industria y en la 

economía del país (Ysela, Y., 2016; p.94). Asimismo, la aproximación a la cultura japonesa también 

permitió mejorar las relaciones con el sudeste asiático y rebajar las tensiones con el ASEAN (Davalovszky, 

C., 2009). A pesar de las críticas que recibió, como que era una moda superficial, con efectos dudosos 

(Iwabuchi, K., 2015; p.426), el “Japanese Cool” no tan solo se implementó en las clases populares, sino 
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que también se vio enmarcado en instituciones como el MOFA2 o el METI3, en departamentos 

gubernamentales y en proyectos y foros. Aún así, aunque Japón fue el promotor de esta idea y el interés de 

su cultura aumentó considerablemente, otros países como Corea copiaron esta estrategia para convertirse 

en competidores regionales (Amorós, M., 2016).  

 

c.  Trayectoria Política Exterior japonesa 

 

Aunque sea de forma general, es importante saber la línea histórica de las últimas décadas de Japón para 

entender los comportamientos actuales. Históricamente, la ocupación de Estados Unidos tras su victoria en 

la segunda guerra mundial y la posterior implementación de una constitución pacifista han determinado el 

perfil de Japón en el sistema internacional. En 1945, los americanos cambiaron el imperialismo establecido 

siglos atrás para implementar una monarquía parlamentaria pacifista que potenciará un sentimiento 

antimilitarista. Seis años después, la ocupación llegó a su fin para dejar paso a la Doctrina Yoshida y a su 

pacifismo impuesto (López, L., 2011; p.178). La doctrina logró mejorar el bienestar y la prosperidad de la 

sociedad japonesa, aún muy afectada por la derrota de la guerra, a partir de la reconstrucción del poder 

económico, con una política exterior pro-occidental y anti-Unión Soviética, y con una alianza militar con 

Estados Unidos, que dejaba ver de forma clara que la influencia seguía presente y perduraría a lo largo de 

los años (López, L., 2011; p.167).  

Con el fin de la Guerra Fría, Japón entra en un período de confusión. La URSS deja de ser la amenaza 

directa para occidente y surge el miedo del abandono repentino de los americanos. En ese momento, el 

gobierno japonés tenía como principal objetivo adquirir capacidades básicas de defensa, y es por eso por lo 

que poco a poco se moderniza militarmente mostrando un cambio como actor internacional (Samuels, R., 

2011; p.3). Por aquel entonces, el dilema de seguridad en la región noreste asiática que englobaba a las 

potencias de la región como Japón, Corea del Norte y China, creaba una inquietud de tipo de seguridad 

tradicional que el país nipón quería solucionar. Por un lado, Corea del Norte siempre se ha percibido como 

amenaza para el gobierno japonés. A pesar de los intentos de normalizar las relaciones entre ambos países, 

el abandono del tratado antinuclear por parte de los coreanos y su cambio de estrategia desencadenó unos 

años de tensión, caracterizados por el lanzamiento de misiles y la presencia de barcos coreanos en aguas 

japonesas (López, L., 2011; p.246). En la entrada de nuevo siglo, la proliferación nuclear por parte de Kim-

Jong endureció la postura de Japón hacia el Estado vecino, e hizo potenciar la idea de un Japón menos 

antimilitarista. Por otro lado, China supuso un desafío para la reubicación del archipiélago en el nuevo 

 
2 MOFA: Ministry of Foreign Affairs of Japan 
3 METI: Ministry of Economy, Trade and Industry 
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sistema internacional. El gobierno japonés siempre ha intentado mantener un equilibrio con su doble 

condición de actor asiático-occidental, potenciando la buena sintonía con la gran potencia vecina, y que se 

trasladó al campo económico mediante la interdependencia. Ahora bien, los siguientes años al 

desmembramiento de la URSS, con la crisis de Taiwán y la competencia para el liderazgo e influencia 

regional, la diplomacia de la amistad llegó a su fin para abrir paso a unos años de empeoramiento de las 

relaciones (Samuels, R., 2011; p.137). Sin embargo, en los últimos años con Abe Shinzo en la presidencia 

se ha instaurado una nueva fórmula de separación de la política y la economía, a través de la cual encontrar 

intereses estratégicos para empezar un período de colaboración, puesto que Japón es demasiado débil para 

desafiar a China, pero demasiado poderosa para mantenerse neutral a su ascenso (López, L., 2011; p.474).  

En 2001, los acontecimientos del 11 de septiembre provocaron un cambio en Japón que llevaba años 

cociéndose. El país asiático actuó con mano dura con un plan conjunto con EE. UU. para luchar contra el 

terrorismo, con operaciones de mantenimiento de la paz, el uso de armas o el envío de tropas; hechos que 

hicieron dejar de lado el Artículo 9 de la Constitución pacifista impuesta años atrás. Intentando gestionar 

el poder de Estados Unidos y su hegemonía, pero sin dejar de lado sus propias decisiones, Japón comenzó 

a plantearse una obertura hacia un rol de seguridad y economía global, con el aumento del presupuesto de 

defensa, la transformación de la armada y la creación de un escudo defensivo (López, L., 2011; p.288) que 

ha llevado al país a estar donde se encuentra actualmente.  

El archipiélago se posiciona, a pesar de una recesión reciente, como una economía potente. Además, ha 

adoptado una postura de “hedging”, donde intenta buscar una posición intermedia como socio de Estados 

Unidos, pero también de China. Es decir, intenta cubrirse las espaldas para conseguir lo mejor, pero 

prepararse para lo peor (López, L., 2011; p.444). Ahora bien, esta postura no es nada fácil, puesto que trata 

de resolver el problema del abandono de los americanos, cuando esto podría provocar el aumento del dilema 

de seguridad regional con China. Sea como sea, Japón se ha ubicado siempre en una política exterior basada 

en normas impuestas por un actor ajeno como elementos conformadores de la identidad de su acción 

exterior, que ha abierto el debate sobre si realmente existe una identidad compartida o incluso de la 

existencia de un déficit estratégico. 
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III. HERRAMIENTAS Y ESTRATÉGIAS DE LA COMUNICACIÓN 

POLÍTICA 

 

a.  Definición del concepto 

 

Tal y como hemos visto en el punto I, la comunicación política juega un rol muy importante en muchos 

ámbitos de la política y la diplomacia, ya que es un instrumento útil para ganarse la opinión publica y ganar 

influencia. Al ser un concepto amplio y que abarca tanto, existen varias definiciones, pues está abierto a 

muchas consideraciones. Según Dominique Wolton, la comunicación política, hoy en día y todavía de modo 

más acentuado por la herramienta de internet, es el espacio en el que se intercambian los discursos de los 

políticos, los periodistas y los ciudadanos, es decir, es un espacio público “ensanchado” (Peña, B., 2016; 

p.23). A pesar de las posibles diferencias, la mayoría de los investigadores coinciden en los 3 actores que 

inciden en la comunicación: las organizaciones políticas, quien crean el discurso, los medios de 

comunicación, que pueden llegar a alterar la imagen, y la ciudadanía (McNair, B., 1995; p.93). Este último 

se trata del eje central, puesto que básicamente la comunicación intenta emitir, difundir o divulgar mensajes 

para influir en su opinión (Rincón, O., 2015; p.14). Así pues, la ciudadanía se comporta como cuerpo 

público y como sujeto de manipulación y persuasión (McNair, B., 1995; p.25). 

 

 

Fuente. McNair, B. 1995. Elementos de la comunicación política. 
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A pesar de que este concepto tan amplio sea clave sobretodo durante las campañas electorales, sigue siendo 

un factor destacado durante los mandatos, pues el cuidado de la imagen y la reputación es primordial para 

ser reelegido o hacer crecer al país. La comunicación política trata de facilitar al Gobierno la credibilidad 

y un estatus para la creación de una imagen, a partir de notas de prensa, entrevistas, viajes al extranjero o 

quedadas con líderes que representan la simbología del poder (McNair, B., 1995; p.93). Con el surgimiento 

de la diplomacia pública, el auge de la importancia de la comunicación estalló y se empezó a estudiar los 

efectos que tenía sobre las decisiones políticas.  

Será en el apartado IV donde intentaremos descubrir realmente si estos efectos son verídicos y si 

verdaderamente la forma de comunicar influye o no en la “nation branding”.  

 

b.  Tipologías y estrategias de la comunicación 

 

El discurso político es la herramienta que tiene el gobernante para poner en relieve sus posiciones y sus 

propuestas y establece una conexión emocional y psicológica con quienes lo reciben (Peña, B., 2016; 

p.125). Según el autor Omar Rincón, podemos dividir la comunicación, y en especial el discurso, en dos 

tipologías: la general y la política. En primer lugar, la comunicación general se clasifica según si es masiva, 

dirigida al consumo del ciudadano con mensajes concretos, simples y comprensibles; grupal, dirigida a una 

audiencia específica con más complejidad y menos nivel estético; interpersonal, cuando se interactúa con 

dos o más personas; CMC en el caso de ser una comunicación más interactiva por redes; y finalmente la 

intencional, en el caso de establecer metas concretas para públicos específicos. En segundo lugar, la 

comunicación política se divide en seis subgrupos. Por un lado, la comunicación utilizada como persuasión, 

donde se intenta convencer al ciudadano y se diseña según el impacto al que se quiera lograr. Por otro lado, 

la que se utiliza como mercado social, que diseña una estrategia para promover una idea específica de cierta 

posición. Después encontramos la comunicación política mediática, que trata de convocar, persuadir i 

movilizar al ciudadano con base a agendas de interés colectivo convertidos en causas sociales. A 

continuación, existe aquella dirigida especialmente a la ciudadanía para convocar un activismo ciudadano 

y, finalmente, la comunicación política en redes para interactuar. En todo caso, el objetivo común de todas 

las subcategorías es la cohesión social mediante la sensibilización y promoción del tema tratado para 

generar un activismo favorable al Gobierno.  
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c.  El caso de Japón  

 

Tal y como muchos estudios coinciden, la comunicación política japonesa local y regional es entendida 

como el intercambio de mensajes entre la élite política, los medios de comunicación y el público. El rol de 

los medios es muy importante, y existe una estrecha relación entre los altos cargos y los periodistas. 

Básicamente, existe una puerta giratoria donde los llamados clubes de periodistas gozan de exclusividad y 

autorregulación, a cambio de una casi inexistente prensa hostil y un instinto por parte de las élites de ejercer 

su control (Morales, D., 2017; p.129). Por lo tanto, periódicos, televisiones o revistas son considerados 

como un catalizador político, puesto que son utilizados como un recurso para la creación de las políticas 

publicas, ya que influyen en gran medida a la opinión pública. Además, se utiliza la diferenciación entre la 

substancia y el juego japonés: el aspecto de "sustancia" aborda temas como políticas, cuestiones públicas y 

calificaciones de los candidatos, y el "juego" se centra en la victoria y la pérdida de influencia, las estrategias 

políticas y logística, y la realización de una campaña en sí. (Takeshita, T., 2009; p.164).  

Internacionalmente, Japón ha tratado de borrar la mala impresión de la época imperialista que les supuso la 

derrota en la segunda guerra mundial, intentando aumentar su popularidad mediante la potenciación de la 

cultura japonesa. De esta manera, a partir de la expansión de la cultura, la imagen del país mejora añadiendo 

valor a la marca Japón con efectos en la industria y en la economía (Ysela, Y., 2016; p.87). Así pues, la 

estrategia comunicativa del archipiélago es sencilla: a partir de la coordinación del gobierno, los medios y 

los creadores de la cultura, se intenta mediante los elementos culturales fortalecer los símbolos japoneses y 

reestablecer el orgullo internacional (Ysela, Y., 2016; p.78).  

 

 

IV. ANÁLISIS PRÁCTICO: OLIMPIADAS TOKIO 2020 

 

a.  Metodología utilizada: el Framing 

 

Existen 3 modelos de análisis de la comunicación: la agenda sitting, el priming y el framing (Orozco, R., 

2017). En este trabajo, vamos a intentar analizar los discursos seleccionados a partir del último método. 

Este proceso consiste en seleccionar y subrayar unas determinadas facetas de los hechos acaecidos y 

establecer relaciones entre éstos, de manera que promuevan una interpretación particular, evaluación, o 

solución (Martínez, M., 2011). Por lo tanto, básicamente se trata de interpretar el discurso a partir de la 

construcción de unos frames que ayudan a delimitar el mecanismo de selección y resalte (La Porte, T. et al, 

2008; p.20). Estos encuadres, tal y como el creador de este método Ervin Goffman definió, se utilizan como 
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esquema de interpretación que permite a los individuos percibir, etiquetar, ordenar, seleccionar e interpretar 

los sucesos o situaciones del entorno (Goffman, E., 1974).  

 

La metodología que utilizaremos es la siguiente. A partir del análisis de la selección de discursos, ruedas 

de prensa, ceremonias y meetings previos, durante y post JJOO, intentaremos, en primer lugar, establecer 

los datos de identificación, es decir, los aspectos que se perciben a primera vista. Posteriormente, 

identificaremos la organización discursiva, donde analizaremos los elementos lexicales como las palabras 

utilizadas, las repeticiones y las estrategias para, finalmente, definir un estudio interpretativo. Es aquí donde 

se intenta identificar el tema del discurso a partir del reconocimiento de la definición del problema y su 

interpretación, del juicio moral y de la recomendación final. Por lo tanto, vamos a realizar primeramente 

un análisis semántico, para posteriormente y con el análisis de contenido ver como se enmarca de forma 

objetiva. Así pues, usaremos tanto métodos cuantitativos (contenido), como cualitativos (léxico) para crear 

una codificación de palabras, conocidas como “semantic triplets”, que nos ayudaran a recoger el conjunto 

de categorías o frames que da información sobre los actores, acciones y atributos de los que el discurso 

habla y poder llegar a una conclusión.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 15 

b.  Palabras previas a las Olimpiadas 

I. Ceremonia de Clausura Río de Janeiro (21/08/2016) 

 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del canal de YouTube de Olympic Games (2016) 

 

 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Spot de 1.31 minutos que representa el relevo 

de las nuevas olimpíadas durante la 

ceremonia de clausura de Río 2016 mediante 

una bola roja, paralelismo a la figura central 

de la bandera japonesa. 

 

Aspectos visuales: 

⁃ “Entradilla” con el rojo y el blanco 

como principales protagonistas 

⁃ Abe Shinzo aparece disfrazado 

con traje y corbata debajo 

⁃ Lleva el pin de los JJOO 2020 

⁃ Simbolismo de la pelota roja 

Escenario: 

⁃ Empiezan en Japón, en el famoso 

paso de cebra de Tokyo, y acaba 
en el estadio de Río 

 

El principal protagonista es el propio primer 

ministro Abe Shinzo, que se convierte en 

Super Mario para llegar a tiempo a Río para 

la Clausura. El alto representante incluso 

aparece disfrazado del mismo personaje en 

directo. 

Combina imágenes reales, tanto grabadas 

como en directo, con dibujos animados 

típicos japoneses. 

 

Spot lleno de referencias a la cultura japonesa 

y a sus conocidos personajes. 

 

 

 

 

 Actores: Shinzo Abe, Oliver y Benji, 

Comecocos, Mario Bros, Doraemon 

 

Frames: 

1. Uso de la cultura Pop Japonesa 

2. Gran impacto de Japón en el 

mundo 

3. Imagen positiva de Japón 
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II. Hello Kitty presents harmonious and inclusive society amidst the pandemic (17/03/2021) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del canal de YouTube de Ministry Of Foreign Affairs of Japan 

(2021) 

 

 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Vídeo informativo sobre la reprogramación de los JJOO un 

año más tarde a causa de la pandemia para conocer las 

diferentes iniciativas que se han creado para hacer de los 

juegos un lugar seguro. 

Objetivo: Promocionar Tokyo como ciudad segura para 

celebrar los juegos. 

 

Aspectos visuales: 

⁃ Hello Kitty, presentadora del vídeo, va con 

mascarilla durante todo el vídeo y vestida de 

gueisa japonesa 

⁃ Todas las personas que aparecen en el vídeo 

van con mascarilla 

⁃ Durante el vídeo aparecen referencias a la 

cultura japonesa 

⁃  

Escenario: lugares por todo el mundo 

 

Tono: voz en off. Informativa, cálida y a un ritmo fácil de 

seguir. Todo en positivo. 

 

Se nombran algunas palabras típicas japonesas y se saludan 

con pequeñas reverencias, tal y como se hace en Japón. 

 

Énfasis en la tecnología: reconocimiento facial, toma de 

temperatura, tabletas, ciudad inteligente. 

 

Todo está calculado al mínimo detalle. 

 

 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Tokyo 

Verbo: celebrar 

Atributo: JJOO de forma segura 

 

Sujeto: Sociedad internacional 

Verbo: crear iniciativas 

Atributo: JJOO de forma segura 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Iniciativas 

⁃ Prevención 

⁃ Ayuda de numerosas personas 

⁃ Medidas nuevas 

⁃ Sociedad armónica e inclusiva 

Adjetivos negativos: 

⁃ Contagio 

⁃ Pandemia 

⁃ Problema 

⁃ Desafío 

⁃ Impacto negativo 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Recibir 

⁃ Crear una sociedad inclusiva 

⁃ Tomando todo tipo de medidas 

⁃ Nutrirse 

⁃ Ayudar 

⁃ Hacer frente al problema 

⁃ Generar 

⁃ Japón está superando las dificultades 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Algunas instalaciones cerraron 

Remarques:  

⁃ ¡Averigüémoslo! 

⁃ Haciendo más accesible 

⁃ Organizando actividades diversas 

⁃ “Konnichiwa” 

⁃ Reuniones en línea 

⁃ Apoyar a todos los participantes 

Reformulación: 

⁃ Momentos difíciles para todos, pero 

podremos salir adelante juntos 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Todas las soluciones han sido conseguidas 

gracias a la cooperación de la gente 

⁃ Creación constante de nuevas ideas por parte 

de Japón para reducir el riesgo 

Actores: Hello Kitty, deportistas, voluntarios 

Estructura: 

Definición del problema: JJOO 

Atribución de responsabilidad: COVID 

Valoración moral: Negativa 

Recomendación: implementación de varias medidas e 

iniciativas para la seguridad de los participante y 

espectadores 

 

Frames: 

1. Japón como lugar seguro 

2. Valores japoneses: seguridad, inclusión, 

cooperación 

3. Uso de diplomacia Pop 

4. Creación de una buena imagen 
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III. Rueda de prensa Ministro Asuntos Exteriores (06/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Entrada con mascarilla 

⁃ Sin corbata 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con un mapa geográfico 

al fondo 

Tono: serio, pero con cierto ambiente informal 

 

Primera parte: discurso leído por parte del ministro  

Segunda parte: ronda de preguntas. El ministro 

combina respuestas leídas y medio preparadas con 

el contacto visual con los periodistas 

 

Se le hace una pregunta en inglés y responde en 

japonés 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: doses and provisions of vaccine, 

Government of Indonesia, Minister Retno, Middle 

East 

Frecuencia: Japan, Indonesia, Taiwán, doses  

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Japón 

Verbo: envío de vacunas 

Atributo: Taiwán 

 

Sujeto: Restricciones en Indonesia 

Verbo: suavizarlas 

Atributo: ciudadanía japonesa 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: Provisión de vacunas 

Atributo: varios países 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: Cooperación 

Atributo: Países relevantes en Middle East 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Heartwarming 

⁃ Friendly relations 

⁃ Heartfelt 

⁃ Mutual support 

Adjetivos negativos: 

⁃ Very difficult novel coronavirus 

situation 

⁃ Excessively restrictions 

Acciones /Verbos positivos: 

⁃ Necessary preparation 

⁃ Ensure 

⁃ Want to return the courtesy 

⁃ Sincerely grateful 

⁃ Coordinate / Cooperate / Contribute 

⁃ Cohosted 

⁃ Help 

⁃ Will continue 

⁃ Easing 

⁃ Stabilization 

⁃ Peace 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Tensions 

⁃ Urgency 

⁃ U.S. air strikes 

Remarques:  

⁃ One matter 

⁃ I would first like to 

⁃ Firmly 

Comparaciones y analogías: 

⁃ Ayuda durante el terremoto en Japón 

hace 10 años, con la ayuda actual de la 

provisión de vacunas en Taiwán 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ As I have just stated, as stated, as I have 

mentioned 

⁃ Gratitud hacia Taiwán (Sincerely 

grateful + heartfelt gratitude x3) 

⁃ As I have mentioned earlier about the 

Great East Japan Earthquake in relation 

to Taiwan 

⁃ La perspectiva multilateralista de 

Japón (Multilateralism + international 

cooperation + international framework 

+ multilateral framework) 

Actores: Japón, Taiwán, Indonesia, otros países 

asiáticos, G20, COVAX, Middle East, EE. UU 

 

Estructuras: 

Definición del problema: COVID en la región 

asiática 

Atribución de responsabilidad: x 

Valoración moral: Negativa 

Recomendación: envío de vacunas por parte de 

Japón a partir del marco multilateralista (COVAX) 

 

Definición del problema: Tensión en la región del 

Middle East 

Atribución de responsabilidad: ataques por parte de 

Estados Unidos 

Valoración moral: Negativa 

Recomendación: Esfuerzos diplomáticos y una 

estrecha cooperación con los países de la región para 

llegar a la paz y a la estabilidad 

 

Frames: 

1. Solidaridad y soporte mutuo 

2. Soporte de los ciudadanos japoneses en 

el extranjero 

3. Multilateralismo 

4. Cooperación regional pero también 

internacional  

5. International frameworks 

6. Diplomacia, paz y estabilidad 

7. Middle East como zona de gran interés 
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IV. Rueda de prensa Secretario de prensa (07/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Entrada con mascarilla 

⁃ Corbata 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con un mapa geográfico al 

fondo 

Tono: serio, se percibe seguro al responder 

 

Se empieza directamente con preguntas. 

Al principio de cada respuesta siempre reformula la pregunta 

del periodista a su manera o da inciso a un tema específico, 

para posteriormente contestar. 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Japanese national, international community, 

government of Japan 

Frecuencia: China, ROK, Indonesia 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Japón 

Verbo: pide responsabilidad 

Atributo: ROK 

 

Sujeto: Restricciones en Indonesia 

Verbo: suavizarlas 

Atributo: ciudadanía japonesa 

 

Sujeto: Nixon 

Verbo: normalización de las relaciones 

Atributo: China 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: decir lo que tiene que ser dicho  

Atributo: China 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Carefully 

⁃ Huge surprise / Huge effect 

⁃ Historically self-evident assessment 

⁃ Largest economy 

⁃ Extremely important 

Adjetivos negativos: 

⁃ Very difficult situation 

⁃ Pending issues 

⁃ Are in trouble 

⁃ Excessively restrictions 

⁃ Serious effect 

⁃ Overseas 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Resolve / Continue 

⁃ Restore healthy relations 

⁃ Various communication is conducted 

⁃ Continuously provide support 

⁃ Have confirmed 

⁃ Greatly affected 

⁃ Normalization 

⁃ Gave a push 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Stage of ongoing coordination 

⁃ There has not been such notification 

⁃ We are waiting 

⁃ Infected people have increased 

Remarques:  

⁃ As you have mentioned 

⁃ I will state the main points just in case 

⁃ We would like 

⁃ Which is a concern around the world 

⁃ Of course (x3) 

⁃ If I were to say anything further (x2) 

Reformulación: 

⁃ Rather than making specific value judgments 

on past events, the Government of Japan’s 

official view is to leave it up for historians to 

study 

⁃ I would like to refrain from commenting on 

behalf of the Government of Japan 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ We have been repeatedly stating, what I have 

just stated, Japan has repeatedly issued, as I 

stated earlier 

⁃ Continuously provide support, we will 

continue to provide, we are continuing to urge 

⁃ Japan’s stance is that we will directly say 

what needs to be said (x3) 

⁃ Reiteración del efecto positivo del “Nixon 

Shock” (x5) 

⁃ Repite varias veces que nos encontramos en 

un mundo totalmente distinto al de hace 50 

años 

⁃ China es la segunda economía más grande del 

mundo y Japón la tercera (x3) 

Actores: Japón, Indonesia, República de Corea (ROK), 

China, Estados Unidos, IOC, NOCs 

Estructuras: 

Definición del problema: Normalización relaciones China-

EEUU 

Atribución de responsabilidad: “Nixon shock” 

Valoración moral: Positiva 

Recomendación: A pesar de ser competidores, construir 

relaciones estables tanto para su beneficio propio como para 

el de la comunidad internacional 

 

Definición del problema: Relaciones China-Japón 

Atribución de responsabilidad: Temas pendientes (Senkaku 

Islands, Mar Este de China, derechos humanos, Hong-Kong) 

Valoración moral: Negativa 

Recomendación: A partir de una posición firme de Japón, 

pedir a China acciones específicas 

 

Definición del problema: Relaciones ROK-Japón 

Atribución de responsabilidad: República de Corea 

Valoración moral: Negativa 

Recomendación: Más responsabilidad por parte de Corea 

para solucionar las diferencias + continuar con una 

comunicación constante mediante las autoridades 

diplomáticas 

 

Frames: 

1. Mejorar las relaciones con sus países vecinos 

2. Importancia de la comunidad regional y 

nacional, pero también internacional 

3. Cooperación y comunidad internacional 

4. Posición intermedia de Japón en las 

relaciones China-EE. UU. 

5. Influencia americanista 

6. Soporte de la ciudadanía japonesa al 

extranjero 

7. Diferenciación entre el Sistema Internacional 

de hace 50 años y el actual 

 



 19 

V. Rueda de prensa Ministro Asuntos Exteriores (09/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Entrada con mascarilla 

⁃ Sin corbata 

⁃ Traje de rayas diplomáticas y pin de 

Japón 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con un mapa geográfico 

al fondo 

Tono: cierto tono de superioridad; el MOFA está 

haciendo acciones positivas y lo remarcan 

 

Argumentos generales. Si se quieren detalles no 

responde, los periodistas se tienen que dirigir al 

departamento específico de cada cuestión 

 

Solo responde a una pregunta 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Japanese national, Central America, 

issues of solitude 

Frecuencia: visit, country, Japanese national, 

MOFA 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: MOFA 

Verbo: cooperar 

Atributo: América Latina 

 

Sujeto: MOFA 

Verbo: dar soporte 

Atributo: ciudadanía japonesa 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Friendly relations 

⁃ Cooperation 

⁃ Unique issues 

⁃ Directly 

⁃ Carefully 

Adjetivos negativos: 

⁃ Climate change 

⁃ Solitude 

⁃ Isolation 

⁃ Emergency 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Strengthen (x2) 

⁃ Maintaining  

⁃ Make efforts 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ There are countries that diplomatically 

recognize PRC and countries that 

recognize ROC 

Remarques:  

⁃ Specifically 

⁃ Would be the highest ever for any 

Japanese Foreign Minister 

⁃ Thoroughly 

⁃ Extremely important 

⁃ From today… 

Reformulación: 

⁃ As you have stated 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ América Latina como socios 

importantes  

⁃ Cooperation (x5) 

⁃  

⁃ Reiteración en que la seguridad del 

ciudadano japonés es lo más 

importante para el gobierno (protection 

x3) 

Actores: MOFA, América Central y el Caribe, 

EEUU, CARICOM, ciudadanos japoneses, ONGs 

  

Estructuras: 

Definición del problema: Relaciones con Latino 

América 

Atribución de responsabilidad: MOFA 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: reuniones con los Ministros de 

Asuntos Exteriores y los Estados miembros de las 

OI + mantenimiento del orden internacional 

 

Definición del problema: ámbito internacional 

Atribución de responsabilidad: MOFA 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: reforzar la cooperación con los 

países de América Latina 

 

Definición del problema: soledad y aislamiento 

ciudadanos japoneses en el extragero 

Atribución de responsabilidad: COVID 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: iniciativas MOFA con 

cooperación de ONGs 

 

Frames: 

1. Relaciones con Latino América 

2. Cooperación, negociación y 

multilateralismo 

3. Internacionalismo 

4. Política exterior japonesa muy activa 

5. Soporte y protección del ciudadano 

japonés 

6. Importancia opinión EE. UU. 

7. Visitas de jefes de estado extranjeros 

gracias a los JJOO 
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VI. Rueda de prensa Secretario de prensa (14/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Aspectos visuales: 

⁃ Entrada con mascarilla 

⁃ Sin corbata 

⁃ Traje de rayas diplomáticas y pin de Japón 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con un mapa geográfico al 

fondo 

Tono: Rueda de prensa más bien informativa. Responde a 

muchas preguntas sobre diferentes temas. 

Sin discurso previo, preguntas directas. 

 

Evita una vez más hablar claramente sobre Corea, 

reformulando las preguntas.  

 

Argumentos generales. Los detalles de cada cuestión se 

informarán más tarde. 

 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Government of Japan, japanese nationals, 

Vaccine Passport 

Frecuencia: Japan, country, japaese nationals 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Gobierno Japonés 

Verbo: prestar ayuda 

Atributo: japoneses en Indonesia 

 

Sujeto: Primera dama EEUU 

Verbo: asistirá 

Atributo: Ceremonia JJOO 

 

Sujeto: Gobierno de Japón 

Verbo: no decide 

Atributo: invitados a la ceremonia de apertura JJOO 

 

Sujeto: Pueblo cubano 

Verbo: protesta 

Atributo: Gobierno cubano 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Important mission 

⁃ Consideration and coordination 

⁃ Provide assistance 

⁃ Great significance 

⁃ Support 

⁃ Sincerely  

⁃ Diplomatic courtesy 

⁃ Considerably long time 

⁃ Sufficient supply 

⁃ High interest 

⁃ Friendly relations 

⁃ Peacefully resolved 

⁃ Frank and candid conversations 

Adjetivos negativos: 

⁃ Infections are spreading very rapidly 

⁃ It was not posible 

⁃ Excessively 

⁃ Punitive measures 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Protecting / Preventing / Provided 

⁃ Do not cause inconvenience 

⁃ Holding 

⁃ Coordinates 

⁃ Cooperates 

⁃ Share 

⁃ Efforts to hold safe 

⁃ Has secured 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Limit 

Remarques:  

⁃ Excuse me if I repeat anything 

⁃ That being said 

⁃ Making sure 

⁃ Of course 

⁃ To repeat what has been stated before 

⁃ Biden himself, have expressed their support 

for the holding of the Games in various 

occasions. 

⁃ Antes de responder la segona pregunta, deja 

claro que: “Vaccine passports are official 

proof that a person has been vaccinated” 

Reformulación: 

⁃ I believe this question has been asked several 

times on various occasions 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ As it was explained yesterday 

⁃ Se reitera varias veces que los japoneses en el 

extrangero volverán a casa sanos gracias a las 

gestiones del Gobierno japonés 

Actores: Gobierno japonés, ciudadanos japoneses, 

Indonesia, COVID, Dr. Jill Biden, JJOO, ROK, Cuba, 

MOFA 

 

Estructuras: 

Definición del problema: japoneses atrapados en Indonesia 

Atribución de responsabilidad: COVID 

Valoración moral: negativa hacia positiva 

Recomendación: confiar en el MOFA para la coordinación 

de vuelos adicionales 

 

Definición del problema: aumento de los contagios COVID 

Atribución de responsabilidad: JJOO 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: limitación de contacto, chequeos 

constantes, cooperación, estricto código de conducta. 

 

Definición del problema: protestas en Cuba 

Atribución de responsabilidad:  

Valoración moral: negativa 

Recomendación: resolver la situación con medios pacíficos 

 

Frames: 

1. Soporte y protección del ciudadano japonés 

2. Relaciones Japón-EEUU (visita de la primera 

dama) 

3. Relaciones Japón-ROK 

4. Los JJOO 

5. Capacidad resolutiva del Gobierno Japonés 

6. Posición pacifista frente a problemas 

internacionales 
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VII. Rueda de prensa Ministro de Asuntos Exteriores (20/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Mascarilla 

⁃ Traje 

Escenario: Rueda de Prensa en el Caribe, no en 

Japón 

 

Tono: contundente y acentuador de las buenas 

relaciones entre ambas regiones 

Bastante patriótico 

 

Reformulación de las dos únicas preguntas 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Open international order, Caribbean 

country, rules of law, international community 

Frecuencia: country, Japan, visit, ROK 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: CARICOM 

Verbo: mantiene y fortalece 

Atributo: orden internacional libre y abierto basado 

en el imperio de la ley 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Largest number for any Japanese 

Foreign Minister 

⁃ Cooperation 

⁃ Free and open order 

⁃ Expectations are high 

⁃ Very meaningful 

Adjetivos negativos: 

⁃ Hard schedule 

⁃ Force 

⁃ Climate change 

⁃ Natural disasters 

⁃ Damage 

⁃ Extremely inappropriate 

⁃ Regrettable 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Share 

⁃ Cooperation 

⁃ Disaster risk reduction 

⁃ Continue 

⁃ Deepen dialogues 

⁃ Exchanged 

⁃ Agree 

⁃ Improve 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Suspended 

Remarques:  

⁃ Through these exchanges of views, I 

will promote… 

Reformulación: 

⁃ Reformula la primera y la segunda 

pregunta planteadas, evitando hablar 

de china y Corea 

⁃ I believe I am not in the position to 

answer 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Visitas a 8 países de Centro y Sur 

América por parte del ministro y 22 

diálogos abiertos con países de la 

región  

Actores: Japón, países de Centroamérica y el 

Caribe, Ministro de Cuba, Mr. Motegi, Este de Asia, 

CARICOM, SICA, China, ROK 

 

Estructuras: 

Definición del problema: visibilidad internacional 

Atribución de responsabilidad: Mr. Motegi 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: segur visitando e intercambiando 

conversaciones con el máximo de países posibles 

 

Definición del problema: malas relaciones con ROK 

Atribución de responsabilidad: ROK y sus discursos 

desafortunados 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: incitar a incrementar las ganas de 

mejorar las relaciones 

 

Frames: 

1. Política exterior japonesa muy activa 

2. Relaciones con Latino América 

3. Cooperación, negociación, Estado de 

derecho y multilateralismo 

4. Importancia de los aferes 

internacionales, pero también 

regionales 

5. Relaciones Japón-China 

6. Relaciones Japón-Corea 
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VIII. Rueda de prensa Primer Ministro sobre la obertura de los JJOO (21/07/2021) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la página oficial Prime Minister of Japan and his Cabinet (2021) 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Traje con corbata 

⁃ Mascarilla 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con fondo plano 

Tono: claro y preciso 

 

Discurso corto 

Sin ronda de preguntas posterior 

Mostrar esperanza y perseverancia 

Ausencia de acciones/adjetivos negativos, todo 

formulado de forma positiva 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: athletes, lifetime opportunities, children 

dream 

Frecuencia: athletes, lifetime opportunities, children 

dream 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: JJOO 

Verbo: crear oportunidades 

Atributo: atletas y jóvenes 

 

Sujeto: público 

Verbo: prevenir el virus 

Atributo: Japón 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Dreams 

⁃ Inspiration 

⁃ Spectacular achievement 

⁃ Best performances 

⁃ Success 

⁃ Cooperation 

Adjetivos negativos: 

⁃ Infections 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Will finally be lit 

⁃ I hope 

⁃ Offer opportunities 

⁃ Fully showcase 

⁃ Make all-out efforts 

⁃ Strive 

⁃ Cheer 

Remarques:  

⁃ Offer once-in-a-lifetime 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Repite de formas diferentes el éxito de 

los juegos 

Actores: JJOO, Gobierno de Japón, atletas, público 

de las olimpiadas 

 

Estructuras: 

Definición del problema: JJOO + Covid 

Atribución de responsabilidad: Gobierno japonés 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: Ver JJOO des de casa por la 

televisión, disminuir el tránsito en la ciudad, 

potenciar el teletrabajo 

 

Frames: 

1. Juego Olímpicos 

2. Japón como el país de las 

oportunidades, de sueños e inspiración 

3. Capacidad potencial de Japón a partir 

del deporte 

4. Cooperación  
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c.  Palabras durante las Olimpiadas 

I. Discurso Presidenta Comité Organizador de los JJOO. Ceremonia obertura (23/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la página oficial de los Juegos Olímpicos (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Mascarilla en todo momento 

⁃ Traje con pantalón 

⁃ Saludos entre los altos cargos mediante 

el choque de codos 

⁃ Sobre un pequeño escenario en medio 

de la pista con el logo de los JJOO 

 

Escenario: estadio olímpico 

 

Tono: Claro, esperanzador y positivo. 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: power of sports, Olympic games, 

people of Japan 

Frecuencia: world, games Tokyo, Olympic Games 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: JJOO 

Verbo: reconstruir 

Atributo: Japón 

 

Sujeto: comunidad internacional 

Verbo: ayudar 

Atributo: Japón 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Hopes 

⁃ Japan’s recovery 

⁃ Power of sport 

⁃ Value of Olympic Games 

⁃ Vision for the future 

⁃ Peace 

⁃ Respect 

⁃ Tremendous efforts 

⁃ Confidence 

Adjetivos negativos: 

⁃ Challenges 

⁃ Postponement 

⁃ Profond difficulties 

⁃ Earthquake 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Finally open 

⁃ Overcoming the challenges 

⁃ Extended a helping hand 

⁃ Encouraging us to move forward 

⁃ Begun a period of Peace 

⁃ Gathering 

⁃ Belived in yourselves 

⁃ Show the power 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Faced immense challenges 

⁃ Losing the will to pick themselves up 

and move forward 

Remarques:  

⁃ I’m pleased 

⁃ From the bottom of my heart 

⁃ Unity in Diversity! 

⁃ The world is waiting for you! 

⁃ Is an important value 

Ejemplificación: 

Comparaciones y analogías: 

Reformulación: 

⁃ Even a glimpse of the reality of it may 

be a source of solace and relief 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Welcome to Japan, welcome to Tokyo 

⁃ Insistencia en dar gracias al soporte 

internacional recibido por Japón 10 

años atrás: express my gratitude, offer 

my thanks, most grateful to all of you, 

I offer my heartfelt gratitude 

⁃ Repetición constante de que Japón 

tiene presente a todos los que sufren 

por todo el mundo: offer my prayers… 

⁃ Japón se sabe poner en la piel del otro 

constantemente 

Actores: President of the International Olympic 

Committee, IOC members, guests of honor, people 

over the world, Tokyo, JJOO 

 

Estructuras: 

Definición del problema: Destrucción de Japón 

Atribución de responsabilidad: terremoto 

Valoración moral: negativa hacia positiva 

Recomendación: utilizar los JJOO como 

potenciador de la recuperación 

 

Definición del problema: Reconstrucción de Japón 

Atribución de responsabilidad: comunidad 

internacional 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: no olvidar la ayuda prestada y 

potenciarr la cooperación y los ideales de paz 

internacional 

 

Frames: 

1. Diplomacia pública: deporte con un rol 

importante para la sociedad 

2. JJOO como una retransmisión de los 

valores japoneses 

3. Capacidad recuperadora japonesa 

4. Orden internacional, cooperación y 

unidad 
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II. Reunión entre el Primer Ministro Suga y la Presidenta de Kosovo Osmani (24/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Ambos con mascarilla, ella con logo 

con las dos banderas 

⁃ Él con traje y corbata de color claro y 

pin de los JJOO 

Escenario: 

⁃ Palacio 

⁃ Banderas de ambos países detrás 

⁃ Foto de rigor 

 

Tono: lectura informativa 

 

Encuentro de 15 minutos a puerta cerrada, donde 

posteriormente se ha compartido mediante un 

comunicado un resumen de lo hablado.  

Ausencia de acciones/adjetivos negativos, todo 

formulado de forma positiva 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Prime minister, president, Japan, 

Kosovo 

Frecuencia: Japan, Kosovo, Games 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: medidas 

Verbo: suavizar los contagios 

Atributo: JJOO 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: dar soporte en la adhesión a la UE 

Atributo: Kosovo 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Safe and secure manner 

⁃ Warm welcome 

⁃ Whised 

⁃ Success 

⁃ Support 

⁃ Unified 

⁃ Common 

⁃ Gratitude 

Adjetivos negativos: 

⁃ Infections 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Welcomed 

⁃ Counter infections 

⁃ Appreciated 

⁃ Shared 

⁃ Cooperate 

⁃ Determination to take all necessary 

measures 

⁃ Japan had extended support to Kosovo 

during the most difficult times 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Soporte mutuo entre ambos países 

⁃ Support (x3) 

Actores: Mr. SUGA Yoshihide, H.E. Dr. Vjosa 

Osmani-Sadriu, JJOO, Europa, Corea del Norte 

 

Estructuras: 

Definición del problema: Infecciones COVID 

Atribución de responsabilidad: JJOO 

Valoración moral: Negativa pero convertida en 

positiva 

Recomendación: Aplicación de todas las medidas 

necesarias durante los juegos 

 

Definición del problema: Adhesión a la UE 

Atribución de responsabilidad: Soporte de Japón 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: valores fundamentales comunes + 

reformas económicas y sociales de Kosovo en el 

marco de la Iniciativa de Cooperación de los 

Balcanes Occidentales 

 

Frames: 

1. JJOO como oportunidad: visita de los 

diferentes presidentes 

2. Valores europeos 

3. Cooperación y multilateralismo 

4. Cultura 
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III. Cumbre Japón - Francia (24/07/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Aspectos visuales: 

⁃ Ambos líderes con mascarilla 

⁃ Fotografías con ambas banderas detrás 

⁃ Mismo color de traje 

⁃ Pin JJOO 

 

Escenario: Interior del palacio y paseo por los jardines 

exteriores 

Tono: lectura informativa 

 

Encuentro de 80 minutos a puerta cerrada y abierta, donde 

posteriormente se ha compartido mediante una declaración 

conjunta  

Ausencia de acciones/adjetivos negativos, todo formulado de 

forma positiva 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: les deux, dans le cadre, JJOO 

Frecuencia: les deux, japan, france 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Japón 

Verbo: Cooperar 

Atributo: Francia 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Coopération 

⁃ Nouveaux horizons 

⁃ Symbole fort 

⁃ Unité / Inclusivité 

⁃ Sécurité / Durabilité 

⁃ Accessibilité 

⁃ Accès équitable 

⁃ Efficacement 

⁃ Rapidement 

⁃ Engagement 

⁃ Libre, Ouvert, Inclusif 

⁃ Continuer activement 

⁃ Partenariat 

⁃ Renforcement des relations 

⁃ Salue hautement 

⁃ Reconstitution ambitieuse 

⁃ Complète, transparente et rapide 

⁃ Travailler ensemble 

Adjetivos negativos: 

⁃ Pandémie 

⁃ Crise 

⁃ Vulnérables 

⁃ Changement climatique 

⁃ Réchauffement 

⁃ Émissions de gaz 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Surmonter 

⁃ Assurer / Protéger 

⁃ Partager 

⁃ Maintenir un dialogue 

⁃ Co-organiser 

⁃ S'améliore 

⁃ Renforcer / Promouvoir 

⁃ Progrès enregistrés 

⁃ Poursuivre / Amplifier 

⁃ Accélérer les efforts 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ A provoqué 

⁃ Creuse les inégalités 

⁃ Menace 

Remarques:  

⁃ L’importance de réaliser 

⁃ Ils ont exprimé leur soutien 

⁃ Sont déterminés à poursuivre 

⁃ Réaffirment 

Comparaciones y analogías: 

⁃ “Feuille de route” 

Reformulación: 

⁃ Lutte contre le changement climatique ne 

constitue pas une contrainte mais un vecteur 

d’innovation et de création d’emplois 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Ont réitéré l’importance (x3) 

⁃ Reiterar y remarcar que los resultados del 

encuentro son compartidos: “Les deus 

pays…” (x24) 

⁃ Repetición de la cooperación como medio de 

soporte a los más vulnerables 

⁃ Insistencia en otro futuro encuentro: “dans les 

meilleurs délais” 

⁃ Plan ambicioso (ambition x4) 

Actores: Japón, Francia, G7, COI, UE, ASEAN, G20, África 

 

Estructuras: 

Definición del problema: suministro de vacunas 

Atribución de responsabilidad: Francia y Japón 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: Reafirmar la necesidad de una cooperación 

internacional reforzada 

 

Definición del problema: Indo pacífico 

Atribución de responsabilidad: acciones pasadas 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: crear una hoa de ruta para transformar un 

Indo Pacífico libre, abierto, inclusivo y fundado sobre el 

Estado de derecho a partir de diferentes alternativas 

 

Definición del problema: Retos globales 

Atribución de responsabilidad: falta de cooperación 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: trabajar multilateralmente en temas como 

el cambio climático, la economía, el desarrollo, etc, para 

cumplir los objetivos y mejoras marcadas 

 

Frames: 

1. Relaciones bilaterales entre Japón-Francia 

2. JJOO como referencia mundial y como 

herramienta de cooperación 

3. Valores democráticos, internacionalistas y 

multilateralismo 

4. Japón como actor activo en las relaciones 

internacionales 

5. Retos globales: Indo pacífico, cambio 

climático, desarrollo y economía 
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IV. Rueda de prensa Ministro de Asuntos Exteriores (03/08/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Aspectos visuales: 

⁃ Entrada con mascarilla 

⁃ Sin corbata 

⁃ Traje diplomático 

⁃ Poca gesticulación 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con un mapa geográfico al 

fondo 

Tono: serio y claro. No se extiende 

 

Pequeña obertura seguida de ronda de preguntas 

Seguro durante las preguntas y ordenado. Pausas antes de 

responder 

 

Pequeño “incidente” con un periodista. Le pide que 

especifique más en la formulación de preguntas (With four 

or five questions, it feels like I am answering university exam 

questions) 

 

Hacen preguntas 3 periodistas distintos 

La última no la responde. 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: government of Japan, joint economic activities, 

Tokyo Olympic Games 

Frecuencia: government of Japan, novel coronavirus, Laos 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Gobierno de Japón 

Verbo: prestar ayuda 

Atributo: países de la región 

 

Sujeto: JJOO 

Verbo: crear oportunidades 

Atributo: Japón 

 

Sujeto: Gobierno de Japón 

Verbo: cumplir con los deseos 

Atributo: atleta bielorrusa 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Leading role 

⁃ Equitable Access 

⁃ Support 

⁃ “Recovery Olympics” 

⁃ Reconstruction 

⁃ Opportunity 

⁃ Safety agriculture 

Adjetivos negativos: 

⁃ Extreme pressure 

⁃ Lack of supplies 

⁃ Infringe 

⁃ Disaster 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Provide 

⁃ Has secured 

⁃ Confirming her wishes 

⁃ Working to ensure 

⁃ Will continue 

⁃ Joint 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Rapidly spreading 

⁃ Vulnerable 

⁃ I would like to refrain from making comments 

⁃ Hace not heard 

Remarques:  

⁃ Firstly, I have one announcement. 

⁃ Extremely important 

⁃ Of course, our support is not limited to 

ASEAN and Southeast Asia. Japan will 

continue to provide necessary support as 

much as possible in a strategic manner to 

countries where there are high needs 

⁃ Do not infringe on Japan’s legal position 

⁃ I do wish to point out 

Reformulación: 

⁃ There are various reports on the participation 

to the Tokyo Olympic Games by the teams of 

various countries, not only team ROK 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Se repite muchas veces y de distintas formas 

como Japón está ayudando a mejorar la 

situación del COVID des de hace tiempo: 

“Japan has…” 

⁃ JJOO como una oportunidad 

Actores: Thailand, Laos, Japan, COVAX, Southeast Asian 

countries, Belarusian sprinter Krystsina Tsimanouskaya, 

Tokyo Organising Committee, Olympic Committee, Russia, 

ROK 

 

Estructuras: 

Definición del problema: sistema médico en extrema presión 

en Tailándia y Laos 

Atribución de responsabilidad: COVID 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: envío de material por parte Japón 

 

Definición del problema: mala impresión de Japón 

Atribución de responsabilidad: acontecimientos pasados  

Valoración moral: negativa 

Recomendación: JJOO de recuperación 

 

Frames: 

1. Apoyo de Japón en la región 

2. Cooperación con OI 

3. Relaciones exteriores: Rusia y ROK 

4. “Recovery Olympics”: una gran oportunidad 
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V. Rueda de prensa Ministro de Asuntos Exteriores (04/08/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Aspectos visuales: 

⁃ Traje con corbata 

⁃ Mascarilla 

Escenario: 

⁃ Sala de prensa con fondo plano 

Tono: duro y claro 

 

Discurso principal con varios temas sobre la mesa y 

posterior ronda de preguntas breves. 

Muchas reiteraciones en los valores democráticos 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Asean ministerial meeting, rule of law, 

special envoy 

Frecuencia: Japan, ASEAN, meeting 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: ASEAN 

Verbo: da apoyo 

Atributo: Japón 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: dar todo el apoyo 

Atributo: envío del grupo especial a Myanmar 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: oponerse 

Atributo: posición china 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: oponerse 

Atributo: posición ROK 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Meaningful 

⁃ Cooperation 

⁃ Great appreciation 

⁃ Gratitude 

⁃ Full support 

⁃ Closely 

⁃ Concrete outcomes 

⁃ Peaceful settlement 

⁃ Freedom 

Adjetivos negativos: 

⁃ Strong opposition 

⁃ Unilateral attempts 

⁃ Hold serious concerns 

⁃ Irreversible 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Restoring 

⁃ Restoration 

⁃ Provide 

⁃ Ranging from diplomacy and security 

⁃ Shares 

⁃ Promote cooperation 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ The situation cannot be said to be 

improving 

⁃ Change the status quo 

Remarques:  

⁃ Focus on 

⁃ Ensure that 

⁃ As I have just mentioned 

⁃ I have emphasized 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ I reemphasized 

⁃ Cooperation (x4) 

⁃ Reiteración de la buena relación con la 

ASEAN y sus mismos puntos de vista 

⁃ Apoyo a las actividades especiales de 

envío de tropas cuando no se respeta la 

democracia 

Actores: East Asia Summit, ASEAN, Japón, 

Myanmar, Mar Sud de China, Hong Kong, Corea 

del Norte, UNSCRs, Indopacífico 

 

Estructuras: 

Definición del problema: Myanmar 

Atribución de responsabilidad: pérdida sistema 

democrático 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: restauración de la democracia con 

la implementación del Consenso de 5 puntos + 

enviado especial al territorio 

 

Definición del problema: Disputas en el mar Sur de 

China 

Atribución de responsabilidad: intentos unilaterales 

de cambiar el statu quo por la fuerza 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: necesidad de cumplir con el laudo 

del Tribunal Arbitral, solución pacífica mediante el 

estado de derecho 

 

Definición del problema: Corea del Norte 

Atribución de responsabilidad: posesión de ADM 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: implementación total de UNSCRs 

para el desmantelamiento de las armas 

 

Frames: 

1. Buena relación Japón-ASEAN 

2. Participación en conflictos regionales 

3. Valores democráticos 

4. Multilateralismo, Estado de derecho, 

derechos humanos 

5. Relaciones Japón-ROK 

6. Posición pacifista frente a conflictos, 

pero con excepciones 

7. MOFA es activo en los conflictos 

regionales e internacionales  

8. Oposición a ciertas acciones chinas 
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d.  Palabras post Olimpiadas 

I. Discurso Presidenta Comité Organizador de los JJOO. Ceremonia clausura (08/08/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos de la página web oficial del International Olympic Committee 

(2021) 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Aspectos visuales: 

⁃ Mascarilla en todo momento 

⁃ Traje negro con pantalón 

⁃ Acompañada del presidente IOC y de 

diferentes atletas 

⁃ Al final de los discursos, todas las personas en 

el escenario forman un corazón con las manos 

⁃ Palabra “Merci” llena el estadio al finalizarse 

el discurso (relevo París) 

⁃   

Escenario: estadio olímpico de Tokio 

Pebetero detrás 

 

Tono: celebración y positivismo 

 

Agradecimiento a todos los participantes. 

Motivacional de cara al futuro. 

 

Acaba dando el relieve a las próximas Olimpiadas: París 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Olympic games, organising committee, Minister 

Suga 

Frecuencia: Olympic games, organising committee, moment 

of joy 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: JJOO y Japón 

Verbo: prosperidad 

Atributo: orden internacional 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Excellence 

⁃ Joy 

⁃ Faster, higher and stronger 

⁃ Solidarity 

⁃ Living peacefully together 

⁃ Powerful message 

⁃ Solidarity 

⁃ Peace 

⁃ Faith in the future 

Adjetivos negativos: 

⁃ Challenges 

⁃ Pandemic 

⁃ Difficult times 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ You amazed us 

⁃ Created the magic of these Olympic Games 

⁃ We all stood together 

⁃ Inspired us 

⁃ You give the world the most precious of gifts: 

hope 

⁃ Entire world came together 

⁃ Sharing moments 

⁃ Extremely proud 

⁃ Unprecedented 

⁃ Wonderful friendship 

⁃ Solidarity 

Acciones / Verbos negativos: 

Remarques:  

⁃ Thank you, Tokyo! Thank you, Japan! 

⁃ Todo gracias a Japón: the best athletes of the 

world, could only make your Olympic dream 

come true because Japan prepared the stage 

for you to shine  

Ejemplificación: 

Comparaciones y analogías: 

Reformulación: 

⁃ The Olympic Games Tokyo 2020 are the 

Olympic Games of hope, solidarity and peace 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Moment of joy (x3) 

⁃ Esperanza y buenas sensaciones de cara al 

futuro: hope (x5) 

⁃ Agradeciemietno a todas las aprtes que han 

hecho posible los JJOO: Deep gratitude, big 

thank you… 

⁃ Capacidad de superación de Japón: Nobody 

has ever organised postponed Olympic 

Games before (x2) 

Actores: atletas, ciudadanos japoneses, audiencia, 

voluntarios, autoridades japonesas, Suga Yoshihide, 

Committees 

 

Estructuras: 

Definición del problema: JJOO pospuestos 

Atribución de responsabilidad: COVID 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: Japón ha sabido sacar adelante los Juegos, 

gracias a diferentes actores y a su capacidad de adaptación 

 

Frames: 

1. Diplomacia publica: importancia del deporte 

2. Capacidad de adaptación de Japón 

3. Japón como centro de recuperación del orden 

post pandemia 
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II. Rueda de prensa Ministro de Asuntos Exteriores (19/08/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Rueda de prensa convocada durante un viaje por el 

Medio Oriente del ministro visitando varios países 

de la zona. 

No fue grabada, solo transcrita. 

 

Tono: cierto patriotismo, remarcando el importante 

rol de Japón 

 

2 puntos tratados: reunión G7 y Medio Oriente + 

pequeña ronda de preguntas 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Middle East, G7, regional stability 

Frecuencia: Japan, Middle East, Afghanistan 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: G7 

Verbo: cooperar 

Atributo: Afganistán 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: influenciar 

Atributo: Medio Oriente 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Candidly 

⁃ Very meaningful 

⁃ Safely 

⁃ Wide range 

⁃ Cooperate closely 

⁃ Robust relations 

⁃ Major developpments 

⁃ High appreciation 

⁃ Key player 

⁃ Major supply 

⁃ Extremely important 

Adjetivos negativos: 

⁃ Urgent matter/issue 

⁃ Humanitarian crisis 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Ensure the freedom 

⁃ Cooperate 

⁃ Stabilizing the región 

⁃ Promote diplomacy with both 

tolerance and strength 

⁃ Closely pay attention 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Cause further instability 

Remarques:  

⁃ Crucial phase 

⁃ I am re-emphasizing Japan’s 

commitment to the Middle East 

⁃ Observe their deeds, not words 

Reformulación: 

⁃ Buena relación con Medio Oriente 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Recordar que Japón lleva años 

potenciando la paz y prosperidad en la 

región 

⁃ Buena relación con Medio Oriente 

⁃ Importancia de evacuar a los 

ciudadanos de Afganistán y a la gente 

que quiere abandonar el país 

Actores: Japan, Middle East, G7, Afghanistan, 

Indopacífico 

 

Estructuras: 

Definición del problema: situación en Afganistán 

Atribución de responsabilidad: talibanes 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: cooperación entre países, extraer a 

la populación y evitar una crisis humanitaria 

 

Definición del problema: relación Japón-Middle 

East 

Atribución de responsabilidad: Japón 

Valoración moral: positiva 

Recomendación: seguir contribuyendo en la paz y 

prosperidad de la región para construir relaciones 

robustas 

 

Frames: 

1. Relaciones Japón-Middle East 

2. Japón es activo en los conflictos 

internacionales  

3. Cooperación, multilateralismo, 

negociación 

4. Soporte humanitario 

5. Japón como integrante de OI (G7) 

6. Posición de paz, seguridad y 

estabilidad 
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III. Rueda de prensa Ministro de Asuntos Exteriores (22/08/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Rueda de prensa convocada durante un viaje por el 

Medio Oriente del ministro visitando varios países 

de la zona. 

No fue grabada, solo transcrita. 

Tono: 

 

Diario de las visitas que ha hecho. 

Comunicado que resalta por las propias atribuciones 

de las buenas acciones del ministro 

 

Solo se formula una pregunta 

 

 

 

 

 

Word clouds: 

Relevancia: Middle East, Foreign minister, rules of 

law 

Frecuencia: Iraq, Iran, Afghanistan, Middle East 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Turquía + Irán 

Verbo: influenciar y establecer lazos 

Atributo: Afganistán 

 

Sujeto: Japón 

Verbo: fortalecer relaciones 

Atributo: Turquía + Irán 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Major powers 

⁃ Strong ties 

⁃ Geopolitically important 

⁃ Meaningful exchange  

⁃ Friendly relations 

⁃ Support 

⁃ Peace and stability 

⁃ Diplomatic relations 

Adjetivos negativos: 

⁃ Instability 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Cooperate 

⁃ Coordinate 

⁃ Confirmed 

⁃ Further strengthen 

⁃ Will continue 

⁃ Ensure safety 

⁃ Improve the environment 

⁃ Support 

⁃ Return to adhering 

⁃ Contribute 

⁃ Easing tensions 

⁃ Shared 

Remarques:  

⁃ Since my previous press conference 

⁃ I reemphasized 

⁃ “As the first foreign dignitary from a 

major developed country and from 

Asia to have a meeting in-person” 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ A menudo repite “I was able to, I also 

confirmed, I reemphasized…”, 

atribuyéndose los méritos 

⁃ Recordar que Japón lleva años 

potenciando la paz y prosperidad en la 

región 

⁃ Coordinate so that factors causing 

instability do not spread further 

Actores: Middle East, Japón, Afganistán, Turquía, 

Irán, Iraq, Qatar 

 

Estructuras: 

Definición del problema: situación en Afganistán 

Atribución de responsabilidad: talibanes 

Valoración moral: negativa 

Recomendación: acordar cooperar para que la 

inestabilidad no se extienda aún más con Turquía e 

Irán 

 

Frames: 

1. Japón es activo en los conflictos 

internacionales  

2. Importancia de Japón en la región del 

Medio Oriente 

3. Relaciones bilaterales 

4. Cooperación y coordinación 

 



 31 

IV.  Discurso Primer Ministro Suga en la Asamblea General de NNUU (25/09/2021) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del Ministry Of Foreign Affairs of Japan (2021) 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 
Aspectos visuales: 

⁃ Discurso grabado, no en directo y retransmitido 

en pantalla 

⁃ Traje oscuro con corbata 

⁃ Son mascarilla 

⁃ Bandera japonesa detrás 

⁃ Mirada fija a la cámara 

⁃ Discurso en japonés, con subtítulos 

Escenario: 

⁃ Asamblea General de las Naciones Unidas 

Tono: contundente y seguro 

 

 

Discurso largo, adentrándose bien en cada punto. Extenso pero 

largo 

Mensaje de esperanza y paz. 

 

Enfatiza mucho en el trabajo de Japón en el mundo 

Word clouds: 

Relevancia: North Korea, Japan, international community 

Frecuencia: Japan, country, world, North Korea 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Japón 

Verbo: colabora 

Atributo: orden internacional 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Deepest sympathies / Respect 

⁃ Peaceful and better world 

⁃ Deeply moved 

⁃ Strongly hopes, Dreams 

⁃ Inclusive society / Equitably 

⁃ Support / Assistance 

⁃ Collective efforts 

⁃ Human security / Secure funds 

⁃ High expectations 

⁃ Green and sustainable society 

⁃ Dynamic growth 

⁃ Open international order 

⁃ Rule of law / Multilateral forums 

⁃ Universal values / International peace 

⁃ Closely collaborate 

⁃ Proactive role 

⁃ Effective body 

Adjetivos negativos: 

⁃ Challenges: Climate change, Authoritarism 

⁃ Health crises 

⁃ Protectionsim 

⁃ Matter of serious concern 

⁃ Devastation 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Build a better world/future 

⁃ Fulfilled our responsibilities 

⁃ Achieved what we set out to do 

⁃ Proved to be a symbol of unity 

⁃ Share / Create / Contribute 

⁃ Ensure equitable access 

⁃ Contribute / Encourage 

⁃ Has provided 

⁃ Shared promptly and extensively 

⁃ Maintain peace and prosperity 

⁃ Concrete negotiations 

⁃ Disarmament / Promoting peace 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Causing profond changes 

⁃ Pose a threat 

⁃ Launch a ballistic missiles 

⁃ Clear violation 

Remarques:  

⁃ Agradecimiento al personal medico 

⁃ Save as many lives as possible, and leave no one’s 

health behind 

⁃ Decisive factor 

⁃ We must learn 

⁃ Importance of universal health coverage 

⁃ Japan continues to play a leading role 

⁃ We will carefully monitor the actions, not words 

⁃ Top priority for Japan 

⁃ There is no time to lose 

⁃ What I have consistently emphasized across these 

points are international collaboration and 

multilateralism 

Comparaciones y analogías: 

⁃ Ten years ago, Japan suffered an unprecedented 

scale of devastation due to the Great East Japan 

Earthquake […] These experiences remind us of 

the importance of international collaboration 

Reformulación: 

⁃ We must learn from this pandemic and prepare 

ourselves for the future 

Reforzamiento y reiteración: 

⁃ Conceptos como cooperación, equidad, construir, 

actuar colectivamente, orden internacional 

⁃ Reiteración del gran impacto positivo en las 

relaciones internacionales que ha causado los 

JJOO 

⁃ Expresar hacia todos los actores implicados 

agradecimiento: express my gratitude, my deepest 

sympathies, my deepest respect… 

⁃ Se repite muchas veces y de distintas formas 

como Japón está ayudando a mejorar la situación 

del COVID des de hace tiempo: Japan will, Japan 

has… 

⁃ Insiste mucho en la seguridad humana 

Actores: Japan, COVID, COVAX, WHO, UN, Indopacific, 

ASEAN, Afghanistan, North Korea, US, Myanmar 

 

Estructura del discurso: 

1. Introducción. Agradecimientos y énfasis en el 

éxito de los JJOO 

2. Postura de Japón en los retos internacionales 

3. Clausura. Agradecimientos por el soporte 

recibido años atrás y el compromiso de Japón con 

la comunidad internacional 

 

Frames: 

1. Importancia de los JJOO para Japón y para el 

mundo 

2. Rol activo de Japón en las relaciones 

internacionales 

3. Perspectiva de Japón para afrontar los retos 

globales (cambio climático, COVID, tecnología, 

Indo Pacífico…) 

4. Orden internacional: multilateralismo, 

cooperación, Estado de derecho 

5. Prioridad: personas 

6. Eficiencia japonesa 

7. Colaboración con OI 

8. Condena a los ataques al orden internacional 
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V. Juegos Tokio 2020: Recuperación del gran terremoto del Este de Japón (18/03/2022) 

 

Fuente: Elaboración propia con datos del canal de YouTube de Ministry Of Foreign Affairs of Japan 

(2022) 

 

 

 

 

 

 

 

DATOS DE IDENTIFICACIÓN ORGANIZACIÓN DISCURSIVA ESTUDIO INTERPRETATIVO 

Vídeo Ministerio de Exteriores para demostrar la 

gran recuperación de Japón después del terremoto.  

 

Aspectos visuales: 

⁃ Spot de 2min combinando imágenes 

grabadas de las olimpiadas, de 

ciudades afectadas por el terremoto, 

entrevistas con deportistas 

participantes. Acompañadas de una 

voz en off. 

Escenario: 

Tono: 

 

Hace un repaso a los gestos significativos durante 

JJOO: 

⁃ Flores de las medallas provenientes de 

zonas afectadas 

⁃ Frutas y verduras cultivadas en esas 

zonas  

 

Alta simbología 

 

 

 

 

 

Semantic triplets: 

Sujeto: Gobierno japonés 

Verbo: recuperar 

Atributo: zonas afectadas 

 

Sujeto: JJOO 

Verbo: oportunidad 

Atributo: Japón 

 

Adjetivos positivos: 

⁃ Major theme 

⁃ Chance 

⁃ Victory buquets 

⁃ Appreciation 

⁃ Carefully 

⁃ Delicious 

⁃ Great rebound 

⁃ Looking very good for the future 

Adjetivos negativos: 

⁃ Tragically affected 

⁃ Earthquake 

⁃ Disaster 

Acciones / Verbos positivos: 

⁃ Gave the world hope 

⁃ Show the world how far the áreas 

affected had come in their recovery 

⁃ Athletes were gifted 

⁃ Gave us encouragement and support 

⁃ Continue to strive 

⁃ We appreciated the love and the 

attention 

⁃ Revive the city 

Acciones / Verbos negativos: 

⁃ Earthquake affected areas 

Remarques:  

⁃ “Recovery from the disaster“ 

⁃ Tokyo 2020 is this passion felt 

worldwide that give strength 

Ejemplificación: 

Comparaciones y analogías: 

Reformulación: 

Reforzamiento y reiteración: 

Actores: Testimonio zonas afectadas, entrenador de 

béisbol americano, atletas 

 

Estructuras: 

Definición del problema: destrucción de zonas de 

Japón 

Atribución de responsabilidad: terremoto 

Valoración moral: negativa hacia positiva 

Recomendación: utilizar los JJOO para potenciar y 

mostrar la recuperación 

 

Frames: 

1. Capacidad de recuperación de Japón 

2. JJOO como oportunidad 

3. Importancia de mostrar al mundo la 

imagen recuperadora 

4. Soporte de EEUU 
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V. ANÁLISIS DE RESULTADOS 

Los Juegos Olímpicos, se han utilizado para dar forma a la identidad de una nación a través de la marca 

nación y presentarse al mundo como el país de las oportunidades, de los sueños e inspiración, tal y como 

afirmó Seiko Hashimoto. En este sentido, un macro evento como este ha sido un vehículo para la marca de 

la nación (Guajardo, 2016; 2) que, mediante la diplomacia pública y utilizando los JJOO como herramienta 

de retransmisión de los valores japoneses, se ha posicionado en el centro del orden internacional post 

pandemia.  

Así pues, después del análisis de los discursos seleccionados, hemos podido establecer 5 frames que 

agrupan todo lo transmitido por las autoridades japonesas y que nos han ayudado a ordenar ideas y llegar a 

las conclusiones. 

• Orden internacional basado en el Estado de Derecho 

En primer lugar, después de todas las declaraciones, ha quedado claro que Japón quiere tener un papel 

dentro del marco internacional, potenciando sus valores basados en el Estado de Derecho. Cooperación, 

democracia, inclusión, unidad, son palabras muy repetidas durante todos los discursos y que ponen en 

relieve la intención de Japón de crear un sistema internacional seguro, basado en la diplomacia y el 

multilateralismo para garantizar la paz y seguridad. Por mínima que sea la mención, no hay ninguna 

declaración que no haga referencia a los valores del Estado de Derecho. Por lo tanto, mediante el soporte 

mutuo, palabra expuesta en casi todas las ruedas de prensa del ministro de Exteriores, el Gobierno japonés 

quiere potenciar una comunidad pacífica, a pesar de que, en el caso de no respectar ese orden, se tengan 

que utilizar medios contundentes como en el caso de Corea del Norte, donde la región japonesa ha 

manifestado en alguna ocasión, como el día 3 de agosto, que serán determinantes a la hora de utilizar 

medidas necesarias en el caso que sea inevitable.  

Esta visión tan internacionalista nos conduce hasta el segundo frame. 

• Cooperación internacional 

El archipiélago es consciente de que tiene un impacto en las relaciones internacionales, ya sea por su 

posición geográfica como por su economía cultura. Puesto que los valores de occidente son análogos a los 

suyos, Japón participa en varias OI y colabora con otros países, ya sea bilateralmente, como en el caso del 

encuentro con Francia el día 24 de julio, como multilateralmente, colaborando con el G7 o la UE. Además, 
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su perspectiva de ganar protagonismo en la esfera mundial no cedió durante los meses previos y posteriores 

a los JJOO, cuando el ministro hizo dos giras por Latino América y Medio Oriente, zonas de especial 

interés, para establecerse en la zona e implicarse en los respectivos conflictos como, por ejemplo, 

Afganistán. 

Además, repetidamente las declaraciones llevan mensajes de agradecimiento a la comunidad internacional 

(express my gratitude, offer my thanks, most grateful to all of you) por haber apoyado a su nación años 

atrás con el terremoto. La cual cosa potencia aún más las ganas de devolver al resto la estabilidad que fue 

prestada a ellos.  

• Cooperación regional 

A pesar de la gran importancia de una cooperación internacional, en ningún caso Japón deja de lado la 

coordinación regional. Tal y como se muestra en las ruedas de prensa del día 7 y 20 de julio, las perspectivas 

futuras de la región para Japón son, en primer lugar, mejorar las relaciones con las potencias vecinas como 

China y Corea del Norte, y en segundo lugar el Indo Pacífico. No se puede aspirar a lo grande sin antes 

establecer una buena base en casa. A pesar de la tensa situación con Corea del Norte, tal y como el jefe de 

prensa anunció, “para Japón es importante restaurar una relación sana con Corea”, no solo para la seguridad 

regional, sino también nacional. La prioridad en todo momento de la nación japonesa es el soporte a sus 

ciudadanos que se encuentran tanto dentro como fuera del país, y es por esta razón que necesita tener 

afinidad con sus vecinos. Ahora bien, sin abandonar en ningún momento sus valores y poniendo mano dura 

cuando sea necesario.  

Asimismo, el COVID-19, protagonista en cada uno de los discursos, ha permitido al Gobierno Japonés 

mostrar su gran apoyo a su populación, ayudándolos con las restricciones en otros países, al resto de la 

población de la región, con el envío de vacunas y material médico. De esta manera, se presenta como un 

país que, a pesar de una pandemia mundial, sigue priorizando la solidaridad ante todo y sabe salir adelante 

e incluso organizar un gran evento como los JJOO de forma segura. 

Estos tres frames, dejan entrever las otras dos características clave de la identidad japonesa.  

• Política Exterior japonesa activa 

Tal y como hemos visto, Japón se interesó por abrirse al mundo para establecer relaciones con el resto de 

las regiones. Visitas en Latino América y Medio Oriente demuestran que Japón tiene ambiciones y no se 

quiere quedar estancado. Además, los Juegos Olímpicos le permitieron al Gobierno recibir visitas de 
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distintos líderes (Francia, Kosovo, la primera dama de EE. UU.…) y establecer conexiones en el panorama 

internacional para impulsar su proyecto. A pesar de que la pandemia causase miles de muertes y la 

paralización del mundo, Japón ha reformulado la cuestión y, en muchos de los discursos, como el del día 3 

de agosto, el ministro de exteriores reitera en varias ocasiones como el país está ayudando a mejorar la 

situación des del inicio, mostrando de nuevo sus valores de cooperación y la estimulación de la política 

exterior.  

• Posición intermedia entre Occidente y Asia 

Finalmente, tal y como hemos comprobado, Japón sitúa sus prioridades de futuro tanto en la región como 

fuera de ella, lo que demuestra su doble identidad, y sitúa sus intenciones sobretodo entre EE. UU. y China. 

Los americanos han estado en boca de los representantes japoneses en varias ocasiones, donde nos han 

mostrado la importancia que tiene el país occidental para Japón, ya que, según el ministro, “fortalecer la 

cooperación con ellos será extremadamente importante para que Japón tome diversas respuestas en el 

ámbito internacional”. Por otro lado, a Japón también le interesa mantener una buena relación con China, 

su principal socio económico, dejando la competición de lado y cooperando. Ahora bien, en ciertos casos 

se puede percibir la huella que EE. UU. dejó y el afecto que Japón tiene hacia ellos, como en el caso de la 

rueda de prensa el día 7 de julio, cuando Yoshida afirma que el “Nixon shock” afectó positivamente a la 

normalización de las relaciones entre ambas potencias rivales. Sea como sea, el mismo jefe de prensa 

presenta a Japón como actor mediador entre Estados Unidos y China para llegar al objetivo: construir unas 

relaciones estables y aumentar la coordinación internacional. 
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VI. CONCLUSIONES 

 

En los últimos años, el archipiélago japonés ha ido construyendo poco a poco una imagen totalmente 

opuesta a la que se tenía en el siglo pasado. A partir de la doctrina Yoshida, Japón dio un giro de 360 grados 

y pasó del imperialismo a una monarquía parlamentaria con valores occidentales. El clímax de este proceso 

han sido las olimpiadas de Tokio, que se han utilizado como oportunidad para mejorar esta imagen y 

presentarse al mundo como una nación caracterizada por la eficiencia, la evolución, el progreso y con 

capacidad resolutiva y de adaptación a los problemas.  

 

El pueblo japonés está tomando conciencia de la necesidad de asumir responsabilidad. Es una larga 

distancia del mismo país que tenía constantemente obsesión de adaptarse al mundo exterior o enfrentarse a 

él (Yamamoto, M., 2017). A lo largo de este trabajo, hemos visto como, mediante la comunicación política 

plasmada en discursos, ruedas de prensa, entrevistas o ceremonias, Japón ha manifestado sus perspectivas 

futuras basadas en una política exterior activa, cooperando tanto a nivel regional como internacional y a 

partir de valores basados en el estado de derecho. Así pues, se le da valor tanto al sistema internacional 

como a las políticas regionales, las cuales implican principalmente la mejora de las relaciones con China y 

Corea del Norte para afianzar la seguridad del territorio. Este doble fin, y a causa de la pasada influencia 

americana, hemos podido ver como Japón se encuentra en una posición intermedia entre Occidente y Asia 

que ha generado ciertas críticas entorno a si realmente la nación tiene su propia identidad, o tan solo es una 

copia americana. Ahora bien, des de la visión opuesta, hay quien afirma que Japón ha sabido reinventar los 

fundamentos impuestos y adaptarlos a su propia perspectiva, intentando destacar en la zona, pero aceptando 

sus capacidades. 

 

A partir de aquí y después de analizar las tablas y los resultados, podemos finalmente resolver nuestras 

preguntas planteadas al inicio. En primer lugar, a pesar de que la comunicación política no sea el único 

método, es un elemento importante a la hora de transmitir las perspectivas de un país. El momento, el lugar, 

los aspectos visuales, los adjetivos utilizados o las reiteraciones son factores que influyen en como el 

público percibe el mensaje. Por consiguiente, la manera de decir las cosas crea una opinión u otra, y es el 

conjunto de todo lo que acaba creando la marca del país. En segundo lugar, tal y como hemos visto con los 

frames, la visión de Japón es ambiciosa. Se quiere ayudar a implementar un orden global basado en los 

valores democráticos, aumentando la cooperación entre estados para afrontar los futuros retos como el 

cambio climático, la sanidad o las futuras crisis. Finalmente, tal y como ya hemos mencionado, Japón se 

encuentra en una posición intermedia con doble identidad entre occidente y su región. Internacionalmente, 
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no se quiere imponer, sino cooperar para poder ayudar a todos los países más vulnerables, tal y como la 

comunidad internacional los apoyó a ellos años atrás. Por lo tanto, quiere unir a la sociedad, no destacar. 

Por otro lado, regionalmente Japón sigue con la misma línea de mantenerse y cooperar para hacer de la 

región un lugar de referencia, pacífico y seguro. Así pues, está en búsqueda de un acercamiento con sus 

vecinos, pero sin abandonar la mano dura para condenar todos los actos en contra del estado de derecho.  

Por consiguiente, estas repuestas nos contestan a las hipótesis planteadas al principio del trabajo, donde 

acertamos al afirmar que la comunicación política es un factor importante para crear una identidad positiva, 

al igual que lo es la diplomacia pop, potenciada recientemente por los Juegos Olímpicos. No obstante, a 

pesar de querer consolidar su papel como socio de occidente a partir de la cooperación, Japón no quiere 

potenciar su papel como protagonista a nivel regional, sino más bien colaborar con las otras fuerzas asiáticas 

y evitar competir. Básicamente, su objetivo en la región no es llegar a la cima, sino hacer perseverar la paz 

y la seguridad de sus ciudadanos.  

 

Debido al espacio limitado del trabajo, no hemos podido contestar a como se percibe esta imagen fuera de 

Japón; es decir, saber si realmente Japón está consiguiendo propagar esa marca positiva. Este tema y otras 

múltiples cuestiones de igual interés podrían dar pie a futuras investigaciones que tampoco se han podido 

abordar, como adentrarse en los futuros retos a los cuales se enfrenta la región japonesa, o saber si realmente 

la colaboración con los vecinos es viable o no. Sea como sea, el país nipón ha pasado de promover la cultura 

pop, la comida y la moda a objetivos mucho más complejos, esforzándose por ser visto como un país con 

soluciones a problemas complejos (Guajardo, 2016; 9). En definitiva, el Japón Global Olímpico ha sentado 

las bases para una transformación basada en su capacidad para servir auténticamente como un puente entre 

países, vinculando naciones, perspectivas y objetivos globales sobre la base del concepto de marca nacional. 
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